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ŠEMA MONTIRANJE POSUDE ZA TEČNOST
Za pravilno korišćenje posude za tečnost, pogledajte uputstva na str. 12.

Održavanje unutrašnjih sistema posude za tečnost opisano je na str.38.

Demontaža i čišćenje sastavnih delova opisano je na str. 43.

DOBRO OPERITE SVE DELOVE KAKO PRE PRVE UPOTREBE TAKO I NAKON DUŽEG VREMENA NEKORIŠĆENJA.

DOBRA HIGIJENA I ČIŠĆENJE POSUDE ZA VODU OBEZBEDIĆE PRAVILAN RAD I SPREČIĆE ŠIRENJE BAKTERIJA 

ŠTETNIH PO ZDRAVLJE.
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2 OPŠTI DEO  TEHNIČKI PODACI

OPŠTI DEO

Aparat za kafu je namenjen za pripremu espreso kafe od 

kafe u zrnu i opremljen je sistemom za ispuštanje pare i 

tople vode. Telo aparata, elegantnog dizajna, projektovano 

je za kućnu upotrebu i nije namenjeno za profesionalni 

kontinuirani rad.

Pažnja: ne snosimo odgovornost za eventualne štete u 

slučaju: 

nameni;

na temperaturama ispod 0°C.

U OVIM SLUČAJEVIMA PRESTAJE VAŽENJE GARANCIJE.

TROUGAO SA ZNAKOM UPOZORENJA SADRŽI SVA 

UPUTSTVA KOJA SU VAŽNA ZA BEZBEDNOST 

KORISNIKA. PAŽLJIVO SE PRIDRŽAVAJTE OVIH 

UPUTSTAVA KAKO BISTE IZBEGLI NASTANAK OZBILJNIH 

POVREDA!

KORIŠĆENJE OVIH UPUTSTAVA

tehničku podršku. 

SAČUVAJTE OVA UPUTSTVA 

UPUTSTVA NA ELEKTRIČNOM KABLU

odgovara voltaži kućnog aparata; 

kućnog aparata ovog tipa); 

TEHNIČKI PODACI

Nominalni pritisak Pogledati identifikacionu pločicu koja se nalazi na aparatu
Nominalna snaga Pogledati identifikacionu pločicu koja se nalazi na aparatu
Napajanje Pogledati identifikacionu pločicu koja se nalazi na aparatu
Materijal kućišta Termoplastika/Metal 
Dimenzije (š x v x d) 280 x 370 x 420 mm 
Težina 17 kg 
Dužina kabla 1200 mm
Upravljačka tabla Prednji deo 
Rezervoar za vodu 1,6 litara - Odvojiv 
Kapacitet posude za kafu 350 grama kafe u zrnu 
Pritisak pumpe 

Bojler

Mlin za kafu Sa keramičkim mlinskim kamenom
Količina samlevene kafe 7 - 10,5 g
Kapacitet posude za sakupljanje taloga oko 15
Sigurnosni uređaji 



3APARAT  UPRAVLJAČKA TABLA

SASTAVNI DELOVI APARATA

1 Rezervoar za vodu + poklopac
2 Ploča za zagrevanje šoljica
3 Odeljak za mlevenu kafu
4 Servisna vrata
5 SBS
6 Cev za ispuštanje tople vode / pare
7 Plutajuća puna posuda
8 Posuda za kafu u zrnu sa poklopcem
9 Podešavanje mlevenja

11 Priključci za posudu za mleko
12 Blok za ispuštanje
13 Posuda za kapanje + rešetka + držač sa dihtungom
14 Blok za pripremu kafe

15 Posuda za skupljanje taloga + zaštita
16 Posuda za skupljanje tečnosti + poklopac
17 Taster za otvaranje servisnih vrata
18 Glavni prekidač
19 Priključak 
20 Posuda za mleko
21 Merica za mlevenu kafu
22 Tester za ispitivanje tvrdoće vode
23 Mast za Blok za pripremu kafe
24 Sredstvo za uklanjanje naslaga kamenca

27 Filter za vodu "Intenza"
28 Četkica za čišćenje
29 Čep za priključak za posudu

Taster za ispuštanje kapućina

Taster za pokretanje ciklusa čišćenja

Tasteri za funkcije

Tasteri za funkcije

Taster za ispuštanje tople vode

Taster za ispuštanje espresa

Taster za ispuštanje mleka s vrlo malo kafeTaster za ispuštanje produženog espresa

UPRAVLJAČKA TABLA

17/05/09

04:17 pm

USER
MENU

BEVERAGE
MENU

SETTINGS
MENU

SELECTED
USER
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POKRETANJE APARATA

Pre pokretanja aparata, proverite da li je glavni prekidač u položaju "0".

Podignite spoljašnji poklopac sa desne 
strane i uklonite unutrašnji poklopac.

Izvucite rezervoar za vodu pomoću 
ručice. 

Pritisnite glavni prekidač u položaj „I”. Na displeju počinje da svetli crvena 

pokrenuli aparat.

Napunite rezervoar za vodu svežom 
pijaćom vodom; nemojte nikada 
premašiti maksimalan nivo koji je 
naveden na rezervoaru. Na kraju, vratite 
rezervoar na mesto.

na zadnjem delu aparata, a drugi kraj u 

pločicu sa identifi kacionim podacima). 

Napunite kafom u zrnu.
Vratite unutrašnji poklopac i zatvorite 
spoljašnji.

Otvorite spoljašnji poklopac sa leve 
strane i uklonite unutrašnji poklopac.

Po završenom zagrevanju, aparat se 
puni i izvodi ciklus ispiranja unutrašnjih 
sistema. Ispušta se manja količina vode.  
Sačekajte da se ovaj ciklus automatski 
završi.   Potom se na ekranu pojavljuje 
vizuelni prikaz za ispuštanje napitaka; 
pogledati str.3.

INSTALACIJA
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Aparat počinje sa fazom zagrevanja; 
sačekajte da se završi.

Po završenom zagrevanju, aparat izvodi 
ciklus ispiranja unutrašnjih sistema. Može 
se prekinuti, pritiskom na taster "STOP 
RINSING".

Po završetku, aparat je spreman za Ispušta se manja količina vode.  Sačekajte 
da se ovaj ciklus automatski završi.  

PODEŠAVANJE JEZIKA

MERENJE TVRDOĆE VODE

Ovaj test se može koristiti samo za jedno merenje. 

Potopite u vodu, na 1 sekund, listić 
testera za ispitivanje tvrdoće vode koji se 
nalazi u aparatu.

Podešavanje tvrdoće u aparatu

ESC

OK

2.2.1. LANGUAGE

ITALIANO
ITALIANO CH
ENGLISH
DEUTSCH
FRANÇAIS
ESPAÑOL
PORTUGUÊS

1

ESC

OK

2.2.1. LANGU

ITALIANO
ITALIANO CH
ENGLISH
DEUTSCH
FRANÇAIS
ESPAÑOL
PORTUGUÊS

2

RISCALDAMENTO...RINSING

STOP
RINSING

4 17/05/09

04:17 pm

USER
MENU

BEVERAGE
MENU

SETTINGS
MENU

SELECTED
USER

6

HEATING UP…
3
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PRVA UPOTREBA  UPOTREBA NAKON DUŽEG PERIODA NEKORIŠĆENJA

vremenski period. 

Ove kratke i jednostavne operacije omogući će vam da uživate u vašim omiljenim napicima a da oni pri tom ne promene 

kvalitet.

INSTALACIJA

za ispuštanje kafe. 
Pritisnite taster jednom ili više puta sve 
dok se na displeju ne pojavi ikonica.  prikazani taster.

iz slavine.

Napunite rezervoar svežom, pijaćom 
vodom kako je prethodno opisano. Sada 
možete da koristite vaš aparat.

Po završenom ispuštanju, uklonite i 
vratite je ispod cevi za toplu vodu.

Po završetku, uzmite posudu i ispraznite 
je. 

Ponovite operacije od tačke 5 do tačke 7, 
sve dok se ne isprazni voda koja se nalazi 
u rezervoaru. 

Pritisnite taster i sačekajte da iscuri 
programirana količina.  Ovaj proces se 
može prekinuti pritiskom na "STOP HOT 
WATER".

ERT GROUND COFFEE
AND SELECT OK

OK

4

USER
MENU

SELECTED
USER

1

0

2

8

6

5

7
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FILTER ZA VODU “INTENZA”

Izvadite fi lter iz pakovanja i potopite ga u uspravnom položaju (sa otvorom prema gore) u hladnu vodu i blago pritisnite 

strane tako da izađu mehurići vazduha.

čuvajte ga na suvom mestu zaštićenom 
od prašine.

Napunite rezervoar svežom pijaćom 
vodom i vratite ga u aparat.

Postavite posudu ispod cevi za ispuštanje 
tople vode.

Pritisnite ga sve dok se ne zaustavi.
A = meka voda

C = tvrda voda.

Pritisnite taster "OK".

uklonite posudu.

"ACTIVATE FILTER", a zatim pritisnite "OK".

NAPOMENA: po završetku procedure, aparat se automatski vraća u video prikaz za ispuštanje napitaka.  Kada nema fi ltera 

za vodu, u rezervoar treba da postavite mali beli fi lter koji ste prethodno skinuli u skladu sa onim što je opisano u tački 1.

ESC

OK

WATER HARDNESS                        3

ENABLE FILTER                         OFF

                           ACTIVATE FILTER

2.4. WATER SETTINGS6

ESC

OK

ACTIVATE FILTER?

2.4.3. WATER SETTINGS7

OKOK

INSERT WATER FILTER
AND REFILL THE WATER T

8

OKOK

PLACE A CONTAINER UND
WATER & DISP. SPOU

9



8

ODABIR KORISNIKA

napitak.

Svaki korisnik ima različit ukus i svako ima mogućnost da podesi aparat kao da je "samo njegov". 

Dovoljno je pritisnuti taster "Select user" i aparat će odmah prepoznati vaš ukus i napraviti napitak po vašem ukusu.

ponudimo podršku prilikom programiranja vaših ličnih napitaka.

str.24).

ikonica. Sada je aparat samo vaš i možete uživati u svim napicima kako ste oduvek želeli.

PODEŠAVANJA

17/05/09

04:17 pm

USER
MENU

BEVERAGE
MENU

SETTINGS
MENU

SELECTED
USER
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A B C

mleveno zrno.
Pritisnite i rotirajte.

mleveno zrno.

SAECO ADAPTING SYSTEM

Kafa je prirodni produkt i njene karakteristike mogu varirati u zavisnosti od porekla, mešavine i tostiranja. Saeco aparat za kafu je opremljen 

praha. 

PODEŠAVANJE MLINA ZA KAFU

Važna napomena: podešavanje stepena mlevenja mora se izvršiti tek kada je mlin za kafu u funkciji; ova faza se sprovodi u 

prvom delu pripreme kafe. 

delovima.

Savetuje se da izvršite male izmene i napravite 2-3 kafe; samo na taj način se mogu primetiti razlike u stepenu samlevenosti i možete ga 
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OPTIDOSE INDIKATOR KOLIČINE KAFE ZA MLEVENJE

Aparat omogućava da se podesi pravilna količina kafe za mlevenje za svaki napitak. Standardna podešavanja, za svaki proizvod i svakog 

U svakom slučaju, aparat omogućava momentalno podešavanje količine kafe za mlevenje, u slučaju kada se želi privremeno izmeniti; ova 
izmena važi samo za pravljenje jedne šoljice kafe.

Pritiskom na taster "

 = srednja doza
 = jaka doza

PODEŠAVANJE VISINE BLOKA ZA ISPUŠTANJE

Napomena: U nekim slučajevima, blok za ispuštanje se može ukloniti za korišćenje 

posebnih posuda za kapanje.

Napomena: Nije moguće izvršiti ovo podešavanje kada se želi napraviti caff è americano (pogledati Proizvodi "Special" 

str.20)

PODEŠAVANJA

1

0

USER
MENU

SELECTED
USER

1
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UKUS KAFE

SBS – SAECO BREWING SYSTEM

Za podešavanje ukusa kafe koja se ispušta. Podešavanje se može izvršiti i tokom ispuštanja kafe. 

SREDNJE JAKA 
KAFA

JAKA 
KAFA

BLAGO JAKA 
KAFA

STANDBY 

Napomena:

1 Aparat se ne može prebaciti u "stand-by" režim ako su otvorena servisna 

vrata.

2 Vreme automatskog aktiviranja "stand-by" stanja, može se izmeniti 

putem "SETTINGS MENU" na str. 30.

3 Kada se aparat prenosi u "stand-by" režim, vrši se ciklus ispiranja 

unutrašnjih sistema. Može se prekinuti, pritiskom na taster "STOP 

RINSING".

3  Ukoliko se deluje na prethodno podešen tajmer.

treperi crvena lampica.

AGE
ENU

NGS
ENU

A
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1 2 3

4 5 6

Aparat ima posudu koja omogućava optimalno korišćenje mleka za pripremu ukusnog kapućina, 
mleka s vrlo malo kafe kao i svih ostalih vaših napitaka koji se prave s mlekom.

Napomena: pre svake upotrebe, proverite da li je posuda dobro oprana i 

dezinfi kovana. U slučaju kada se mleko čuva u posudi, pre svake upotrebe proverite 

da li je mleko i dalje pogodno za ishranu. 

skinuti sa aparata i vratiti u frižider.

tako ćete moći da održite visok nivo higijene napravljenih napitaka. Za pravilno čišćenje, 

Uklonite zaštitni poklopac sa aparata i 
odložite ga na čisto mesto. Savetuje se 
da ga stavite na njegovo mesto koje se 
nalazi na poklopcu za vodu.

Vratite poklopac vodeći računa da je Postavite posudu tako što ćete je nakriviti 
ka napred.

kapanje.

Rotirajte ručku u smeru kazaljki na satu Pritisnite na tastere za otkačivanje kako 

Sipajte mleko u posudu. Sipajte mleko do 

KORIŠĆENJE POSUDE ZA MLEKO

A = Otvori na posudi
B = Osovinice na posudi

C = Priključci na aparatu

A

B
B

C

D
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21

8

9

7
C

D

A

B B

UKLANJANJE POSUDE

Ove radnje opisuju kako se vrši pravilno uklanjanje posude sa aparata. 

ZABRANJENO JE SILOM POMERATI POSUDU PREKO NJENOG NORMALNOG NAGIBA.

ZABRANJENO JE SILOM POMERATI POSUDU PREKO NJENOG 

NORMALNOG NAGIBA.

Posuda će se uklopiti u svoje mesto.

E
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ESPRESO / PRODUŽENI ESPRESO

Ovde je prikazan postupak pripreme espresa. Za pripremu neke druge vrste kafe, pritisnite odgovarajući taster. Koristite adekvatne šoljice ili 

dozu za kafu. Kafa ponovo počinje da curi i postupak se završava.

Postavite 1/2 šoljice/a za jedan ili dva 
espresa.

Postavite 1/2 šoljice/a za jedan espreso ili 
za jedan produženi espreso. odgovarajući taster; jedanput za 1 šoljicu 

i dva puta za 2 šoljice.

Aparat počinje sa mlevenjem podešene 
količine kafe.

trenutku, pritiskom na taster "STOP COFFEE".

željama, pogledati str. 24.

ISPUŠTANJE KAFE

3

ESPRESSO

STOP
COFFEE

5

ESPRESSO

STOP
COFFEE

6

ESPRESSO4
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1 3

5

ISPUŠTANJE NAPITAKA OD MLEVENE KAFE

Mlevena kafa mora se sipati u posudu koja se nalazi u centralnom delu aparata. Sipajte samo mlevenu kafu za aparate za espreso a nikada 

Ovaj primer pokazuje kako se priprema espreso korišćenjem mlevene kafe.

Postavite 1 šoljicu za ispuštanje jednog 
espresa.

Pritisnite taster jednom ili više puta sve 
dok se na displeju ne pojavi ikonica.  odgovarajući taster.

INSERIRE CAFFE’ IN POLVERE
E PREMERE OK

ESC OK

4 ’ IN POLVERE
RE OK

OK

6

da sipa mlevenu kafu u odgovarajući 
odeljak.

otvorili; podignite vrata. Sipajte mlevenu 
kafu u odgovarajući odeljak korišćenjem 
merice koja se dostavlja uz aparat.

da curi.

posudu za sakupljanje taloga. 

PAŽNJE: U DEO ZA MLEVENU KAFU SIPAJTE KAFU, SAMO AKO ŽELITE DA DOBIJETE NAPITAK OD MLEVENE 

KAFE. 

SVAKI PUT, SIPAJTE SAMO JEDNU MERICU MLEVENE KAFE. NE MOGU SE ISPUSTITI DVE KAFE 

ISTOVREMENO.

USER
MENU

SELECTED
USER

1

0

2

INSERT GROUND COFFEE
AND SELECT OK

ESC OK

4 ND COFFEE
ECT OK

OK

6
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KAPUĆINO / MLEKO S VRLO MALO KAFE / KAFA S MLEKOM

PRIPREMA 

NA POČETKU PRIPREME, MOŽE DOĆI DO ISPUŠTANJA KRATKIH MLAZEVA MLEKA I PARE UZ OPASNOST NASTANKA 

OPEKOTINA. PRE UZIMANJA POSUDE, SAČEKAJTE DA SE CIKLUS ZAVRŠI.

POGLEDAJTE PARAGRAF "KORIŠĆENJE POSUDE ZA MLEKO" (POGLEDATI STR. 12). 

Postavite šoljicu ili posudu tamo gde 

mlekom.

Rotirajte gornji deo ručke posude 

prelivanja mleka, uvek koristite šoljice 
odgovarajućih dimenzija.

samo po jedan napitak.

Aparat počinje sa pripremom; melje kafu i 
zagreva se za ispuštanje mleka. 
U ovom slučaju funkcija ECOMODE je u 

Ukoliko se pritisne taster "FAST MILK", 
funkcija ECOMODE se deaktivira i prelazi 
na "OFF". veći utrošak energije.

Mleko počinje da curi. Ovaj proces se 
može prekinuti pritiskom na "STOP 
MILK".

Ispuštanje mleka se može povećati 
pritiskom na taster "MORE MILK"; u 
ovom slučaju ispušta se mleko koje NIJE 
penušavo.

Za sve proizvode s mlekom, aparat najpre ispušta mleko a potom kafu. U ovom slučaju, ne mogu se ispustiti dva proizvoda 
istovremeno.

Funkcija ECOMODE može 

preko "SETTINGS MENU" 

CAPPUCCINO

FAST 
MILK HEATING UP…

ECO MODE ON STOP
MILK

4 CAPPUCCINO

STOP
MILK

5 CAPPUCCINO

MORE
MILK

6

CAPPUCCINO

FAST 
MILK

ECO MODE ON

A CAPPUCCINO

STOP
MILK

B
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CIKLUS ČIŠĆENJA: CLEAN 

Nakon što iscuri mleko, počinje da curi 
kafa. Ovaj proces se može prekinuti 
pritiskom na "STOP COFFEE".

Na kraju, uzmite šoljicu sa kapućinom i 
vratite dršku u početni položaj.

Uklonite posudu i vratite je u frižider čim 

Sačekajte par trenutaka. Aparat 
pokreće automatski proces čišćenja 

pogledati str. 33)

Pogledati str. 19).

Za pravilno ubacivanje/uklanjanje posude, pogledajte uputstva na str. 12 i str. 13.

CIKLUS ČIŠĆENJA: CLEAN 

Postavite posudu kako je opisano na 
str.12-13. Ciklus čišćenja odnosi se samo 
na provodnike koji dolaze u kontakt s 

ima li mleka u posudi ili nema.

Na kraju, posuda se može ukloniti i Pritisnite taster. Aparat vrši ciklus 
dodatnog čišćenja.

Ciklus čišćenja može se izvršiti pre ispuštanja napitka i/ili odmah nakon njegove pripreme. Ova opcija vam omogućava da upravljate 
procesom čišćenja posude za mleko prema vašim željama. Ovo čišćenje može se koristiti i za čišćenje unutrašnjeg sistema nakon dužeg 

vremena nekorišćenja.

NEMOJTE SE HVATATI ZA DRŠKU POSUDE TOKOM CIKLUSA ČIŠĆENJA; OPASNOST OD OPEKOTINA.

CAPPUCCIN

STOP
COFFEE

7
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TOPLA VODA

ISPUŠTANJE TOPLE VODE

NA POČETKU ISPUŠTANJA, MOŽE DOĆI DO IZLASKA KRATKIH MLAZEVA TOPLE VODE UZ OPASNOST OD 

OPEKOTINA. CEV ZA ISPUŠTANJE TOPLE VODE/PARE MOŽE DOSTIĆI VISOKU TEMPERATURU: IZBEGAVAJTE DA JE 

DODIRUJETE DIREKTNO RUKAMA. KORISTITE KRPU DA BISTE JE ROTIRALI.

Postavite posudu ispod cevi za toplu 
vodu.

Po završetku, uzmite posudu sa željenom 
količinom vode.

Pritisnite taster i sačekajte da iscuri 
programirana količina.  Ovaj proces se 
može prekinuti pritiskom na "STOP HOT 
WATER".

Ponovite ovu operaciju za ispuštanje nove količine tople vode.
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1

3

3

1

TASTER "SPECIAL" 

NA POČETKU ISPUŠTANJA PARE, MOŽE DOĆI DO NASTANKA KRATKIH MLAZEVA TOPLE VODE UZ OPASNOST OD 

OPEKOTINA. CEV ZA ISPUŠTANJE TOPLE VODE/PARE MOŽE DOSTIĆI VISOKE TEMPERATURE: IZBEGAVAJTE DA JE 

RUKAMA DIREKTNO DODIRUJETE. KORISTITE KRPU DA BISTE JE ROTIRALI.

ISPUŠTANJE PARE

Para se može koristiti za zagrevanje mleka, vode ili ostalih napitaka.

Na displeju se pojavljuje strana koja 

napitaka.

Postavite posudu ispod cevi za paru.

Pogledajte odgovarajući paragraf 
za pravljenje željenog napitka.

aparat se vraća na glavni video 
prikaz.

Ispuštanje se može prekinuti pritiskom 
na "STOP STEAM".
Na kraju, uzmite posudu sa zagrejanim 
napitkom.

Pritisnite taster za pristup meniju.

Pritisnite taster i sačekajte da iscuri 
programirana količina pare.  

Za pripremu toplog mleka ili espresso macchiato, pogledajte paragraf o pripremi kapućina i sledu pripreme kao i detalje čišćenje 

Za što bolje rezultate, savetuje se da promešate blagim kružnim pokretima.

PROIZVODI "SPECIAL"

SPECIAL BEVERAGES

ESPRESSO
MACCHIATOSTEAM

AMERICAN
COFFEE

HOT
MILK

2

SPECIAL

STEAM

HOT
MILK

2
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1

1

3

3

CAFFÈ AMERICANO

Napomena: Rotirajte do kraja dršku SBS suprotno od smera kazaljki kako je prikazano na displeju (pogledati str. 11). Za 

pripremu ove kafe, vrše se dva ciklusa ispuštanja kafe. Ne može se uraditi podešavanje arome "Opti-dose" (pogledati str.10) 

dok curi ova vrsta kafe. Korisnik ne može menjati ovaj recept.

TOPLO MLEKO

ESPRESSO MACCHIATO

Po okončanju procesa ispuštanja, uzmite 
šoljicu sa kafom.

Postavite šoljicu. Rotirajte gornji deo 
ručke posude na šoljicu.

ispuštanje.

Postavite šoljicu odgovarajućih 
dimenzija. Rotirajte gornji deo ručke 
posude na šoljicu.

Po okončanju procesa ispuštanja, uzmite 
šoljicu sa mlekom.

Po okončanju procesa ispuštanja, uzmite 
šoljicu.

Pritisnite taster i sačekajte da iscuri toplo 
mleko.

Pritisnite taster i sačekajte da iscuri 
espresso macchiato.

odgovarajući taster.

PROIZVODI "SPECIAL"

RAGES

ESPRESSO
MACCHIATO

AMERICAN
COFFEE

2

S

STEAM

HOT
MILK

2

GES

ESPRESSO
MACCHIATO

AMERICAN
COFFEE

2
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BRZO PROGRAMIRANJE DUŽINE NAPITAKA

NA POČETKU ISPUŠTANJA, MOŽE DOĆI DO NASTANKA KRATKIH MLAZEVA MLEKA I PARE UZ OPASNOST OD 

OPEKOTINA. POGLEDAJTE PARAGRAF "KORIŠĆENJE POSUDE ZA MLEKO".

U ovom paragrafu, analizira se programiranje napitaka kao što je kapućino jer se žele prikazati sve faze koje su neophodne za jednostavno i 

Postavite šoljicu ili posudu tamo gde 
želite da pripremite kapućino ili mleko s 
vrlo malo kafe.

Rotirajte gornji deo ručke posude 
na šoljicu. Koristite šoljicu koji inače 
koristite.

Držite pritisnut taster 3 sekunde kako 

Aparat počinje sa pripremom; melje kafu i 
zagreva se za ispuštanje mleka. 

Mleko počinje da curi. Kada se dostigne 
željena količina, pritisnite "STOP MILK".

Nakon što iscuri mleko, počinje da curi 
kafa. Kada se dostigne željena količina, 
pritisnite "STOP COFFEE".

Za sve ostale napitke, sledite istu proceduru držeći pritisnut taster koji se odnosi na napitak koji želite da isprogramirate.

CAPPUCCINO

FAST 
MILK HEATING UP…

ECO MODE ON STOP
MILK

4 CAPPUCCINO

STOP
MILK

MEMO

5 CAPPUCCINO

STOP
COFFEE

MEMO

6
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ili željeni napitak.

Pritisnite "USER MENU".

Taster za izlaz

Ova funkcija omogućava kreiranje novog korisnika. Ovaj novi korisnik može da 
isprogramira sve napitke u zavisnosti od ličnog ukusa.

Napomena: sva podešavanja koja se obrišu, ne mogu se više vratiti. Simbol će 

ostati na raspolaganju na tabli novog korisnika.

MENI KORISNIK

CREATE NEW USER

DELETE OLD USER

17/05/09

04:17 pm

USER
MENU

BEVERAGE
MENU

SETTINGS
MENU

SELECTED
USER

ESC

OK

CREATE NEW USER
DELETE OLD USER

3. USER MENU
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Za svakog korisnika, može se koristiti samo jedna ikonica.

U ovom trenutku, korisnik je kreiran i može se pozvati putem glavnog video prikaza
Za svaku ikonicu, može se isprogramirati svaki pojedinačni napitak. Programiranje se može izvršiti adekvatnim izmenama svih parametara 
koji se nalaze u "BEVERAGE MENU".

korisnika.

ESC

OK

3.1. CREATE NEW USER

ESC

OK

3.2. DELETE OLD USER
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Za svakog korisnika, mogu se personalizovati podešavanja za svaki napitak.

Taster za izlaz

MENI NAPICI

RESTORE DEFAULT SETTINGS

17/05/09

04:17 pm

USER
MENU

BEVERAGE
MENU

SETTINGS
MENU

SELECTED
USER

ESC

OK

ESPRESSO
LONG ESPRESSO

CAPPUCCINO
LATTE MACCHIATO

CAFFELATTE
HOT WATER

SPECIAL BEVERAGES

1. BEVERAGE MENU
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Ovaj deo omogućava programiranje količine kafe koja se melje za pripremanje napitka; 
ovo podešavanje će uticati na aromu kafe.

 = srednja doza
 = jaka doza

kafe koja potom ima izvrstan ukus.

Ovaj deo omogućava programiranje temperature za pripremu kafe.

taj napitak. Ova strana omogućava da se na detaljan način podesi količina kafe koja će 
iscureti.

COFFEE AMOUNT

PREBREWING

COFFEE TEMPERATURE

COFFEE LENGTH

ESC

OK

COFFEE AMOUNT

PREBREWING

COFFEE TEMPERATURE  

COFFEE LENGTH

MILK  LENGTH

MILK FOAM       

      RESTORE DEFAULT SETTINGS

1.3. CAPPUCCINO
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Ovaj deo omogućava programiranje količine mleka koja će iscureti svaki put kada se 

koja će iscureti.

Ovaj deo omogućava programiranje količine vode koja će iscureti svaki put kada se pritisne 
taj taster. Ova strana omogućava da se na detaljan način podesi količina vode koja će 
iscureti.

= minimalna emulzija
= srednja emulzija
= maksimalna emulzija

Kada je emulzija isključena, temperatura isporučenog mleka je niža. Moguće je zagrejati 

MENI NAPICI

MILK LENGTH

WATER LENGTH

MILK FOAM

ESC

OK

COFFEE AMOUNT

PREBREWING

COFFEE TEMPERATURE  

COFFEE LENGTH

MILK  LENGTH

MILK FOAM       

      RESTORE DEFAULT SETTINGS

1.3. CAPPUCCINO

ESC

OK

1.6. HOT WATER

WATER LENGTH

  RESTORE DEFAULT SETTINGS
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Aparat nudi mogućnost personalizacije podešavanja načina rada. Ova su opšta podešavanja za sve korisnike.

Taster za izlaz

MENI APARAT

17/05/09

04:17 pm

USER
MENU

BEVERAGE
MENU

SETTINGS
MENU

SELECTED
USER

ESC

OK

2. MACHINE SETTINGS

GENERAL SETTINGS

DISPLAY SETTINGS

CALENDAR SETTINGS

WATER SETTINGS

MAINTENANCE SETTINGS

FACTORY SETTINGS
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Za izmenu podešavanja načina rada aparata.

Ova funkcija omogućava podešavanje načina rada ploče za zagrevanje šoljica 
koja se nalazi na gornjem delu aparata. 

Ova funkcija omogućava uključivanje/isključivanje zvučnih upozorenja.

Za isključivanje zvučnih tonova.

Za uključivanje zvučnih tonova.

OPŠTA PODEŠAVANJA

uštede energije.

Na ovaj način, prilikom uključivanja aparata, aktivira se samo 

vremena za ispuštanje proizvoda s mlekom.

Na ovaj način, prilikom uključivanja aparata, aktiviraju se svi 

Na ovaj način, veća je potrošnja energije.

MENI APARAT

GENERAL SETTINGS

CUP WARMER

ACOUSTIC ALARMS

OFF

OFF

ON

ON

ECOMODE FUNCTION

OFF

ON
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Ovaj meni omogućava podešavanje jezika menija i kontrast displeja.

Ovo podešavanje je od suštinske važnosti za pravilno podešavanje 

Za podešavanje pravilnog kontrasta displeja u zavisnosti od osvetljenja 
prostorije.

PODEŠAVANJA DISPLEJA

DISPLAY SETTINGS

LANGUAGE

BRIGHTNESS

ENGLISH
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Ovaj meni omogućava podešavanje svih funkcija sata, kalendara i funkcija koje su 
povezane sa njima.

Ovo podešavanje je od suštinske važnosti za pravilan rad svih onih funkcija 
koje zahtevaju pravilnu podešenost sata.

Ovo podešavanje je od suštinske važnosti za pravilan rad svih onih funkcija 
koje zahtevaju pravilnu podešenost datuma.

Za podešavanje tačnog vremena.

Za podešavanje tekuće godine.

Za podešavanje minuta.

Za podešavanje tekućeg meseca.

Za podešavanje dana.

Za podešavanje formata vizuelnog prikaza sata. Ovo podešavanje 

Za podešavanje formata prikaza datuma u zavisnosti od ličnih 

PODEŠAVANJE KALENDARA

Za postavljanje nakon koliko vremena će, od poslednjeg napitka koji je 

Osnovna postavka je «nakon 1 sata».  

MENI APARAT

taster. Nakon što izvrši dijagnozu funkcija i faze zagrevenja, 

CALENDAR SETTINGS

TIME

DATE

HOUR

YEAR

MINUTES

MONTH

DAY

FORMAT

FORMAT

STAND-BY                       60

15

30

60

180
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Ovaj meni omogućava programiranje tačnog vremena uključivanja aparata u 

uključen preko glavnog prekidača.
Moguće je isprogramirati 3 različita vremena uključivanja kojima se nezavisno 

Drugi tajmeri mogu se isprogramirati na isti ovaj način.
Napomena: isključivanje se vrši programiranjem "STAND-BY" režima.

Za podešavanje vremena uključivanja.

Ovaj meni omogućava podešavanje i programiranje prvog 
vremena uključivanja.

Ovaj meni omogućava podešavanje i programiranje drugog 
vremena uključivanja.

Ovaj meni omogućava podešavanje i programiranje trećeg 
vremena uključivanja.

Za podešavanje minuta vremena uključivanja.

Za programiranje kojim danima u nedelji ovaj tajmer 
mora da uključi aparat. 

) i 

ON = Vreme uključeno
OFF = Vreme isključeno

CALENDAR SETTINGS

POWER-ON TIMER

ESC

OK

2.3.4.1.3 TIMER 1 00:00

MONDAY

TUESDAY

WEDNESDAY

THURSDAY

FRIDAY

SATURDAY

SUNDAY

OFF

OFF

OFF

OFF

OFF

OFF

OFF

HOUR 00

MINUTES 00 

DAY OF THE WEEK
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Ovaj meni omogućava podešavanje parametara za pravilno upravljanje vodom za 
pripremu kafe.

Za izmenu podešavanja tvrdoće vode u aparatu.

vaš aparat stepenu tvrdoće vode koju koristite, tako da aparat može da vam 
zatraži uklanjanje naslaga kamenca u pravom trenutku.
Izmerite tvrdoću vode kako je prikazano na str. 5.

Za uključivanje/isključivanje upozorenja za zamenu filtera za vodu. 

filter za vodu.

aktivacija filtera).

Za aktivaciju filtera nakon njegove ugradnje ili zamene. Za pravilnu ugradnju 
i/ili zamenu, pogledajte poglavlje na str. 7.

PODEŠAVANJE VODE

MENI APARAT

WATER SETTINGS

WATER HARDNESS

ENABLE FILTER

ACTIVATE FILTER
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Ovaj meni omogućava podešavanje svih funkcija za pravilno upravljanje poslovima 
održavanja aparata.

Ova funkcija prikazuje koliko proizvoda je pripremljeno za svaki pojedinačni 
tip napitaka, od poslednjeg resetovanja. 

Ova funkcija omogućava da se izvrši ciklus uklanjanja naslaga kamenca 

Ova funkcija omogućava vršenje ciklusa pranja Bloka za pripremu kafe 

Napomena: ponovno uspostavljanje fabričkih parametara poništava 

sve personalizovane parametre.

Ova funkcija omogućava vršenje ciklusa pranja posude koja se koristi za 

Napomena: ovo čišćenje je važno za pravilno održavanje posude.

Ova funkcija omogućava automatsko čišćenje posude nakon svake pripreme 
proizvoda koji sadrži mleko.

PODEŠAVANJE ODRŽAVANJA

Isključuje se funkcija auto-čišćenja.

Uključuje se funkcija auto-čišćenja.

MAINTENANCE SETTINGS

PRODUCT COUNTERS

DESCALING CYCLE

BREW UNIT CLEANING CYCLE

CARAFE WASH CYCLE

CARAFE AUTO CLEAN

OFF

ON

FACTORY SETTINGS
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9

4 6

MENI «BREW GROUP CLEANING CYCLE»

Za pranje Bloka za pripremu kafe dovoljno je da izvršite čišćenje vodom kako je opisano na str. 42. Ovo pranje upotpunjuje održavanje Bloka 

CIKLUS PRANJA SE NE SME PREKIDATI.

TOKOM OVE RADNJE, MORA BITI PRISUTNA JEDNA OSOBA.

Za potvrdu, pritisnite taster "OK".

kafu.

Nakon postavljanja posude, pritisnite 
"OK".

Napunite rezervoar za vodu svežom 
pijaćom vodom. Nakon toga, pritisnite 
"OK".

ispuštanje kafe. 

Za potvrdu, pritisnite taster "OK".

taster "OK".

vrši se automatski.
Po okončanju postupka, uklonite posudu 
i ispraznite je na prikladan način.

ODRŽAVANJE

ESC

OK

2.5. MAINTENANCE SETTING

PRODUCT COUNTERS

DESCALING CYCLE   59(I)

BREW GROUP CLEANING CY

CARAFE WASH CYCLE

CARAFE AUTO CLEAN               

1
REFILL WATER TANK

OK

3

ESC

OK

2.5.3. MAINTENANCE SETTIN

PERFORM BREW GROUP
CLEANING CYCLE?

2

INSERT BREW GROUP
CLEANING TABLET

OK

5

PLACE A CUP UNDER
COFFEE SUPPLYING

OK

7 BREW GROUP CLEANING CYCLE8
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Za potvrdu, pritisnite taster "OK".
Napunite rezervoar rastvorom za 
uklanjanje kamenca.
Nakon toga, pritisnite "OK".

morate dovršiti ceo ciklus. Za potvrdu, 
pritisnite taster "OK" ili za izlazak, 
pritisnite taster "ESC".

MANI «BOILER DESCALING CYCLE»

raspodelom sredstva za uklanjanje kamenca.

TOKOM OVE RADNJE, MORA BITI PRISUTNA JEDNA OSOBA.

PAŽNJA! NI U KOM SLUČAJU, NEMOJTE KORISTITI SIRĆE ZA UKLANJANJE KAMENCA. 

1. DA LI JE UKLONJEN FILTER ZA VODU "INTENZA";

CIKLUS UKLANJANJA KAMENCA I/ILI ISPIRANJA NE SMEJU SE PREKIDATI; OVE FAZE MORAJU BITI SPROVEDENE DO KRAJA. 

U SLUČAJU DA SE APARAT ISKLJUČI ILI U SLUČAJU NESTANKA STRUJE, CIKLUS MORA BITI PONOVLJEN.  

U SVAKOM SLUČAJU, CIKLUS SE MOŽE PAUZIRATI PRITISKOM NA TASTER "PAUSE"; KASNIJE SE MOŽE PONOVO POKRENUTI 

UZ MAKSIMALNU FLEKSIBILNOST, PRITISKOM NA TASTER "START".

ROTIRAJTE DO KRAJA RUČICU SBS SUPROTNO OD SMERA KAZALJKI (POGL. STR. 11) PRE POČINJANJA CIKLUSA.

Napomena: tokom ciklusa uklanjanja kamenca, normalno je da se prikažu neke poruke alarma kako bi se omogućilo 

pravilno upravljanje aparatom. Nakon ponovnog uspostavljanja poruka, da biste nastavili sa ciklusom uklanjanja 

kamenca, pritisnite taster "START".

ESC

OK

2.5. MAINTENANCE SETTING

PRODUCT COUNTERS

DESCALING CYCLE   59(I

BREW GROUP CLEANING CY

CARAFE WASH CYCLE

CARAFE AUTO CLEAN               

1 REFILL WATER TANK
WITH DESCALING SOLUT

OK

3

ESC

OK

2.5.2. MAINTENANCE SETTI

START DESCALING
CYCLE?

2
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Ciklus za uklanjanje naslaga kamenca je 
pokrenut.
Ova strana pruža vizuelni prikaz stanja 
napredovanja.

pritisnite taster "PAUSE".
Nakon toga, pritisnite "START".

Po završetku prve faze, kada je završeno 
uklanjanje kamenca, aparat će zatražiti 
ispiranje rezervoara.

Isperite rezervoar i ponovo ga napunite 
svežom pijaćom vodom.
Nakon toga, pritisnite "OK".

Ispraznite posudu za kapanje koja se 

Nakon toga, pritisnite "OK".

Ispraznite posudu za kapanje koja se 

Nakon toga, pritisnite "OK".

ispuštanje i jednu ispod cevi za toplu 
vodu. Nakon toga, pritisnite "OK".

Napunite posudu svežom vodom sve do 

Nakon toga, pritisnite "OK".

i napunite je svežom vodom.

Nakon toga, pritisnite "OK".

garantovalo ispuštanje proizvoda u idealnom stanju. Zahtev za dopunu rezervoara, tokom faze ciklusa ispiranja, je normalan i sastavni 
je deo procedure.

ODRŽAVANJE

DESCALING CYCLE

PAUSE

STEP 1/2
DESCALING CYCLE...

7
DESCALING CYCLE

PAUSE

STEP 1/2
DESCALING CYCLE...

8 RINSE THE WATER TANK AND
FILL WITH FRESH WATER

9

RINSE THE WATER TANK A
FILL WITH FRESH WATE

OK

10

EMPTY DRIP TRAY PLACED
UNDER THE BREW UNIT

OK

4

EMPTY DRIP TRAY PLACE
UNDER THE BREW UNIT

OK

11

PLACE A CONTAINER UNDER
WATER & CARAFE DISP. SPO

OK

6FILL THE CARAFE HALFWAY
WITH FRESH WATER AND INSE

IT IN BREWING POSITION

OK

5

FILL THE MILK CARAFE
WITH FRESH WATER

OK

12
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Potom se moraju isprati svi sastavni delovi. 
Nakon njihovog pranja, temeljno ih osušite i vratite na njihova mesta.

Pokreće se ciklus za ispiranje.
Ova strana pruža vizuelni prikaz stanja 
napredovanja.

pritisnite taster "PAUSE".
Nakon toga, pritisnite "START".

Po završetku druge faze, aparat je 
automatski ponovo spreman za 

ispuštanje i jednu ispod cevi za toplu 
vodu. Nakon toga, pritisnite "OK".

DESCALING CYCLE

PAUSE

STEP 2/2
RINSING CYCLE...

14
DESCALING CYCLE

PAUSE

STEP 2/2
RINSING CYCLE...

15

17/05/09

04:17 pm

USER
MENU

BEVERAGE
MENU

SETTINGS
MENU

SELECTED
USER

16

PLACE A CONTAINER UNDER 
WATER & CARAFE DISP. SPOU

OK

13
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ODRŽAVANJE UNUTRAŠNJIH SISTEMA ZA MLEKO

održavanje posude za mleko. Savetujemo da ovaj ciklus sprovedete jednom mesečno korišćenjem deterdženta Saeco koji možete kupiti kod 
vašeg preprodavca.

CIKLUS PRANJA SE NE SME PREKIDATI.

TOKOM OVE RADNJE, MORA BITI PRISUTNA JEDNA OSOBA.

Posuda se mora ukloniti sa aparata i njen 
sadržaj se mora isprazniti.
Otkačite ručku, rotirajući je u smeru 
kazaljki.

Napunite posudu svežom pijaćom vodom 

u posudu za mleko.

Pritisnite na krajevima i podignite 
poklopac.

Vratite poklopac vodeći računa da je 

Za potvrdu, pritisnite taster "OK".
Za potvrdu, pritisnite taster "OK". Napunite rezervoar svežom pijaćom 

vodom. Za potvrdu, pritisnite taster "OK".

Vratite ručku u centralni položaj kako 

ODRŽAVANJE

Postavite posudu tako što ćete je 
nakriviti ka napred. Podloga posude 

se nalazi na posudi za kapanje.

ESC

OK

2.5. MAINTENANCE SETTING

PRODUCT COUNTERS

DESCALING CYCLE   59(I)

BREW GROUP CLEANING CY

CARAFE WASH CYCLE

CARAFE AUTO CLEAN               

1

ESC

OK

2.5.4. MAINTENANCE SETTIN

START MILK CARAFE
WASH CYCLE?

2 REFILL WATER TANK

OK

3
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12 13

18

E

1110
C

D

A

B B

kapacitet i vratite na položaj za 
ispuštanje.

kapacitet i vratite na položaj za 
ispuštanje.

Nakon završenog ciklusa čišćenja, 
savetuje se da isperete sve sastavne 
delove svežom pijaćom vodom.

Po okončanju pranja, napunite rezervora 
svežom pijaćom vodom. Za potvrdu, 
pritisnite taster "OK".

Za potvrdu, pritisnite taster "OK".

Ukolonite posudu, isperite je svežom 
pijaćom vodom. Za potvrdu, pritisnite 
taster "OK".

Pokreće se ciklus čišćenja.
Ova strana pruža vizuelni prikaz stanja 
napredovanja.

Pokreće se ciklus za ispiranje. Ova strana pruža vizuelni prikaz stanja napredovanja. 
Kada se ciklus završi, aparat se vraća na stranu za ispuštanje proizvoda.

Posuda će se uklopiti u svoje mesto.

REFILL WATER TANK

OK

16

POUR THE DETERGENT INTO THE
AND FILL THE CARAFE WITH FRES

OK

14

FILL THE MILK CARAFE
WITH FRESH WATER

OK

17CARAFE WASH CYCLE

STEP 1/2
WASH CYCLE…

15

CARAFE WASH CYCLE

STEP 2/2
RINSING CYCLE...

19
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ODRŽAVANJE TOKOM RADA

aparat uključen.

Pritisnite dugme i otvoriće se servisna 
vrata.

Izvucite posudu za kapanje i posudu za 
sakupljanje taloga.

Ispraznite posudu za sakupljanje taloga i 
operite je svežom vodom.

Ispraznite i operite posudu za kapanje i 
poklopac svežom vodom.

Vratite na mesto pravilno sve delove.
taloga i zatvorite servisna vrata.

ČIŠĆENJE
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Izvucite rešetku i pažljivo je operite. 

tekućom vodom.

Izvucite rezervoar za vodu i operite ga 
svežom vodom.

Izvucite podlogu koja se nalazi ispod 
rešetke. Pažljivo je operite vodeći 
računa o dihtungu. Vratite je na mesto 
kada operete unutrašnjost posude za 
sakupljanje vode.

Operite posudu za sakupljanje vode. 
Nakon što ste je oprali, montirajte je i 
vratite u aparat.

Suvom krpom očistite odeljak za 
mlevenu kafu.

Izvucite posudu za sakupljanje vode.

Vlažnom krpom očistite cev za paru i 
displej.

GENERALNO ČIŠĆENJE APARATA

Čišćenje, koje je u daljem tekstu opisano, mora se izvršiti najmanje jednom nedeljno.

PAŽNJA! Nikada ne potapajte aparat u vodu.
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Blok za pripremu kafe.

zatvorite servisna vrata.

ČIŠĆENJE BLOKA ZA PRIPREMU KAFE

je prikazano na sl.2 na str. 40. Operite Blok za pripremu kafu mlakom vodom.
Podmažite Blok za pripremu kafe nakon otprilike 500 ispuštanja. Mast za podmazivanje Bloka za pripremu kafe može se kuptiti u 
ovlašćenim tehničkim centrima.

PAŽNJA! Nemojte prati Blok za pripremu kafe deterdžentima koji mogu ugorziti pravilan rad. Nemojte ga prati u mašini za 

pranje sudova.

Operite grupu i fi lter; osušite ga. 

Vratite je na mesto pritiskom na taster 
PUSH!

Proverite da je grupa u stanju mirovanja; 
ove dve stavke moraju se podudarati.

Proverite da li su sastavni delovi u 
pravilnom položaju.

položaju; za potvrdu, pritisnite taster 
"PUSH".

Poluga postavljena u gornjem delu grupe, 

Samo sa mašću isporučenom u 

ČIŠĆENJE
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ČIŠĆENJE POSUDE ZA MLEKO

Posuda se mora demontirati i pažljivo oprati najmanje jednom nedeljno.
Ova operacija garantuje savršenu higijenu svih sastavnih delova.

Napomena: posebnu pažnju obratite na to kako su montirani mali delovi; ovo će vam olakšati narednu ponovnu montažu. 

Jedna kratka vođica se nalazi u unutrašnjem delu servisnih vrata radi narednog ponovnog montiranja posude.

Za čišćenje, posuda se mora ukloniti sa 
aparata i njen sadržaj se mora isprazniti.

Rotirajte ručku u položaj za otkočivanje 
suprotno od smera kazaljki.

Izvucite usisnu cev.

Pritisnite na krajevima i podignite 
poklopac.

Izvucite ručku pomoću usisne cevi.

Ukolonite unutrašnji spoj.

Otkačite ručku, rotirajući je u smeru 
kazaljki.

kontaktu sa aparatom.

Uklonite spoljašnji spoj, povlačeći ga.

Sve komponente se mogu pažljivo oprati toplom vodom.
Nakon što ste oprali komponente, ponovo ih montirajte u skladu sa uputstvima koja su navedena na narednoj strani.
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MONTIRANJE POSUDE ZA MLEKO

Ponovno montiranje mora se izvesti vrlo pažljivo. U slučaju kada se delovi montiraju s poteškoćama, pažljivo pročitajte uputstva i pokušajte 
ponovo.  

Napomena: Jedna kratka vođica se nalazi u unutrašnjem delu servisnih vrata radi narednog ponovnog montiranja posude.

do kraja.

Rotirajte u smeru kazaljki ručku sve do 
).

U ovom trenutku, posuda je spremna za 

naveden strelicom.

Rotirajte ručku suprotno od smera 
kazaljki i vratite je u položaj za 
zatvaranje.

ČIŠĆENJE
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Prikazane poruke Kako ponovo uspostaviti poruku

CLOSE HOPPER DOOR
Pravilno zatvorite ili postavite unutrašnji poklopac posude za kafu u zrnu 

ADD COFFEE
Napunite posudu za kafu kafom u zrnu.

INSERT BREW GROUP

INSERT GROUNDS DRAWER

EMPTY COFFEE GROUNDS DRAWER Izvucite posudu za sakupljanje taloga i ispraznite talog u odgovarajuću 
posudu.
Napomena: posuda za sakupljanje taloga mora se isprazniti 

tek kada aparat to zatraži i kada je aparat uključen. Pražnjenje 

kasete dok je aparat isključen onemogućava da aparat registruje 

izvršeno pražnjenje.

CLOSE FRONT DOOR

servisna vrata.

REFILL WATER TANK Izvucite rezervoar i napunite ga svežom pijaćom vodom ili ga napunite do 
vrha preko odgovarajućeg otvora.

SIGNALIZACIJA APARATA
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Prikazane poruke Kako ponovo uspostaviti poruku

EMPTY DRIP TRAY
Otvorite prednja vrata i ispraznite posudu za sakupljanje koja se nalazi 
ispod Bloka za pripremu kafe.
Pažnja: kada vršite ove radnje dok je mašina uključena, ona će 

registrovati izvršeno pražnjenje posude za sakupljanje taloga i 

poništiće njen brojač; iz tog razloga, potrebno je da ispraznite 

talog kafe.

ROTATE THE MILK CARAFE DISPENSING
SPOUT INTO BREWING POSITION

ESC

posude u položaj za ispuštanje.

ROTATE THE MILK CARAFE DISPENSING
SPOUT INTO RINSING POSITION

ESC

PLACE MILK CARAFE
IN ITS HOUSING

ESC

posudu na aparat kako je prikazano u priručniku.

17/05/09

04:17 pm

USER
MENU

BENERAGE
MENU

SETTINGS
MENU

SELECTED
USER

Aparat traži ciklus uklanjanja naslaga kamenca.
Ovom porukom, može se nastaviti sa korišćenjem aparata ali se rizikuje 
da se ugrozi pravilan rad.
Podsećamo vas da šteta koja može nastati ukoliko se ne uklanja kamenac, 
ne spada pod garanciju.

BEVERAGE
MENU

SETTINGS
MENU Pritisnite taster  " "

RESTART TO SOLVE
THE PROBLEM

(E xx)

Isključite aparat i ponovo ga uključite nakon 30 sekundi. Ukoliko se 

SIGNALIZACIJA APARATA
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U SLUČAJU UZBUNE  
Odmah izvucite utikač iz utičnice.

APARAT KORISTITE ISKLJUČIVO 

MERE OPREZA PRILIKOM KORIŠĆENJA APARATA 

PRIKLJUČIVANJE NA MREŽU 
Povezivanje na električnu mrežu mora se izvršiti u skladu sa važećim sigurnosnim pravilima zemlje u kojoj se koristi. 

INSTALACIJA

onom u kom postoji visoka koncentracija prašine ili masnih supstanci u vazduhu. 

SIGURNOSNA PRAVILA

SOS
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OPASNOSTI

KVAROVI

ČIŠĆENJE / UKLANJANJE NASLAGA KAMENCA

deterdženti ne smeju se koristiti u druge svrhe.

sačekajte da se aparat ohladi.

REZERVNI DELOVI 

ODLAGANJE 

kućnog otpada ili prodavcu kod kojeg ste kupili proizvod.

PROTIV POŽARA 

2). 
Nemojte koristiti vodu ili aparate za gašenje prahom.

DODATNE INFORMACIJE ZA PRAVILNO KORIŠĆENJE FILTERA "INTENZA"

+50°C;

3. Sačuvajte uputstva koja su priložena uz filter zajedno sa priručnikom.

aparatu.

SIGURNOSNA PRAVILA
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Gaggio Montano
28/04/2009

R & D Manager
Ing. Andrea Castellani

SAECO INTERNATIONAL GROUP S.P.A 

AUTOMATSKI APARAT ZA KAFU

SUP 038

na koji se odnosi ova izjava je u skladu sa sledećim standardima:

prema zahtevia iz uredbi: EC 2006/95 , EC 2004/108.

IZJAVA O USKLAĐENOSTI EC 
GODINA 09

EC 2006/95, EC 2004/108.



www.philips.com/saeco
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